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Ringkasan Isi

Masyarakat Indonesia adalah masyarakat yang bilingual karena mereka pada
umumnya menguasai dua bahasa atau lebih. Situasi kebahasaan seperti ini
memungkinkan terjadinya apa yang disebut kontak bahasa dan sebagai salah satu
akibatnya berupa interferenst batk sceara hisan maupun tulisan.

[nterferensi merupakan gejala kebahasaan yang lazim terjadi dalam suatu
bahesa, khususnya yang digunakan dalam masyarakat yang bilingual. Akibat dar
interferensi tersebut akan menyebabkan kesalahan berbahasa pada anak yang baru
belajar bahasa Indonesia sebagal bahasa kedua. Kesalahan ini sering teriadi karena
pada anak yang baru belajar bahasa Indonesia sebagal bahasa kedua belum
rmemnunyai cukup ketrampilan dalam menggunakan bahasa Indonesia. Anak-anak
pada umumnya belum menguasai sistem pemakaian bahasa Indonesia sehingga
mercka belum mempunyai cukup ketrampilan dalam berbahasa Indonesia. Mercka
tidak mengetahui bagaimana kaidah-kaidah pengguraan bahasa Indonesia vang
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benar. Sebagar contoh bahwa mereka belum mengetahui bagaimana kaidah-kaidah
penggunaan bahasa Indonesia yang benar aualah sebagat berikut: (1) Saya tidask bisa
tidur-tidur (2) tbu membeli buah yang berjualannya di pinggir jalan, (3) Kami
ketemu dengan Ani.

Pencliian int dimaksudkan untuk membuktikan bahwa memang terjadi
Kesalahan berbahasa vang disebabkan oleh interferensi bahasa Jawa terhadap bahasa
Indonesia dalam karangan siswa kelas 'V SD Krajan 1, Jation, Klaten. Dipilihnya
kelas V sebagai objek penelitian karena peneliti beranggapan bahwa kelas V sudah
mempunyatl cukup ketrampilan berbahasa. Sedang yang menjadi pusat perhatian
dalam penclittan 1 adalah masalah interferenst yaitu penyimpangan terhadap norma
bahasa yang terjadi dalam tuturan dwi bahasawan sebagai akibat dari pengenalan
iebth dan satu bahasa (Weinrerch dalam Mustakin, 1970:1). Masalah tersebut
kemudian diperinet menjadi 4 tataran linguistik yattu tataran fonologi, lataran
mor.ologi, leksikon dan sintaksis. )

Dalam penelitian ini digunakan dua instrumen penelitian yaitu instrumen yang
berupa karangan terkendali dan karangan bebas. Sedang metode yang dipakai adalah
metode penelitian deskriptif yaitu metode yang berusaha mendeskripsikan suatu
gejala, peristiwa dan kejadian (Sudjana, Nana, 1980:4). Sclain metode penelitian
deskriptif digunakan juga metode distribusional yang di dalamnya terjabar satu tekntk
dasar yaitu teknik pembagian unsur yang pelaksanaannya dengan mengandalkan diri
pada intuist pencliti akan adanya satuan lingual dan ditambah dengan jeda dan
tekanan dalam tuturan. Adapun teknik lanjutan yang dimaksud adalah: (1) teknik
pelesapan, (2) teknik penggantian, (3) teknik perluasan, (4) teknik penyisipan, (5)
teknik pembalikan, (6) teknik pengubahan bentuk (Sudaryanto, 1982:2). Daii ketujuh
teknik di awas yang digunakan dalam penelitian adalah: teknik penggantian, tekrik
pembalikan, dan teknik pengubahan bentuk. Teknik-teknik tersebut digunakan untuk
menganalisis data yang elah diklasitikasikan ke dalam bidang-bidangnya.

Dari data-data yang diperoleh melalui karangan terkendali dan karangan bebas
terkumpul scjumlah 42 data yang mengandung interferensi bahasa Jawa terhadap
bahasa Indonesia. Dari 42 data yang mengandung interferensi tersebut kemudian
diklasifikasikan berdasarkan bidangnya masing-masing. Kesalahan dalam tataran
ionologi terjadi dalam hal pengucapan yang berjumlah 5 data dan kesalahan dalam
hal perubahan diftong @/ menjadi monofiong berjumlah 3 data. Dalam tataran
morfologi jenis kesalahan yang ada menjadi 2 tipe yaitu kesalahan pemakaian sufiks
berjumlah 5 data dan kesalahan pemakaian prefiks dengan jumlah 3 data. Dalam
tataran leksikon kesalahan yang banyak terjadi adalah kesalahan dalam hal pemilihan
Kala yang berjumlah 20 data, scdang dalam tataran sintaksis kesalahan yang terjadi
adalah kesalahan dalam hal ketidaktepatan struktur kalimat dengan jumlah kesalahan
6 data. Jadi dapat disimpulkan bahwa frekuensi kesalahan interferensi bahasa Jawa
terhadap bahasa Indonesia dalam karangan siswa kelas V SD Krajan [ Jatinom,
Klaten paling banyak terjadi pada tataran leksikon dengan presentase 6,72%.
Kemudian kesalahan terbanyak kedua dalam tataran fonologl  dengan presentase
3,78%, tataran morfoiogi dengan presentase 3,78% dan tataran sintaksis berada pada
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urutan ketiga dengan presentase 3,78%. Dari data vang diperoleh hendaknva dapat
dijadikan scbagar acuan untuk memperbaiki strategi pengajaran bahasa. kKhususnva
dalam pengajaran tata bahasa dalam tataran leksikon.
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